
DAROVACIA ZMLUVA  

uzatvorená podľa § 628 a násl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

 

 

Obchodné meno: Blue Community oz. 

Sídlo: Pribinova 4195/25, 81109 Bratislava-Staré Mesto 

IČO: 42258804 

Za ktorú koná: Paul Burt 

Telefón: +421 917 203 994 

Email: paul_burt@sk.ibm.com 

(ďalej ako „Darca") 

 

a 

 

Obchodné meno: Základná škola s materskou školou, Hargašova 5, Bratislava 

Sídlo: Hargašová 5, Bratislava 841 06 

IČO: 036070998 

Za ktorú koná: Zuzana Kaliariková  

Telefón:  

Email: zuzana.kaliarikova@gmail.com 

 

(ďalej ako „Obdarovaný") 

(Darca a Obdarovaný ďalej tiež spoločne ako „Zmluvné strany“ a každý jednotlivo ako „Zmluvná 

strana“) 

 

Článok I 

Špecifikácia daru 

1. Darca je výlučným vlastníkom hnuteľnej veci podľa ďalej uvedenej špecifikácie:  10 ks 

laptopov značky Lenovo, model rôzny .................................................................................... 

.........................................................................................................................(ďalej len „Dar“) 

 

Článok II 

Predmet Zmluvy 

1. Darca týmto daruje Dar špecifikovaný v článku I tejto Zmluvy Obdarovanému a Obdarovaný 

Dar prijíma do svojho vlastníctva. 

 

Článok III 

Stav Daru 

1. Darca vyhlasuje, že je výlučným vlastníkom Daru a je oprávnený z Darom nakladať. 

2. Darca vyhlasuje, že mu nie je známa taká vada Daru, na ktorú by bol povinný Obdarovaného 

osobitne upozorniť.  

3. Darca vyhlasuje, že na Dare neviaznu žiadne dlhy, Dar nie je zaťažený žiadnymi ťarchami, 

bremenami ani vadami v najširšom slova zmysle, ani žiadnymi právami tretích osôb.  
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4. Darca vyhlasuje, že k Daru neboli zriadené žiadne predkupné práva, zabezpečovacie 

prevody práv, opcie, iné zmluvy o budúcej zmluve, nájomné alebo podnájomné zmluvy, iné 

práva užívania.  

5. Obdarovaný vyhlasuje, že sa s Darom oboznámil a jeho stav mu je dobre známy. 

 

Článok IV 

Odstúpenie od Zmluvy 

1. V prípade, že sa niektoré z vyhlásení uvedených v článku III tejto Zmluvy zo strany Darcu 

ukáže ako nepravdivé, je Obdarovaný oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť. Odstúpenie je 

účinné dňom doručenia oznámenia Darcovi o tom, že Obdarovaný od Zmluvy odstupuje. Za 

doručenie sa považuje aj odmietnutie prevzatia a/alebo neprevzatie zásielky adresovanej 

druhej Zmluvnej strane na jej adresu a to ku dňu ukončenia odbernej lehoty zásielky. 

 

Článok V 

Odovzdanie daru 

1. Darca je povinný odovzdať Dar Obdarovanému do 30 dní od uzavretia tejto Zmluvy.  

2. O odovzdaní Daru bude Zmluvnými stranami spísaný odovzdávací protokol alebo iný 

dokument potvrdzujúci odovzdanie Daru.  

 

Článok VI 

Prechod nebezpečenstva škody 

1. Nebezpečenstvo škody na Dare prechádza z Darcu na Obdarovaného momentom uzavretia 

zmluvy a podpisom odovzdávacieho protokolu. 

 

Článok VII 

Rozhodné právo 

1. Táto Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä ustanoveniami § 628 

a násl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.  

 

Článok VIII 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť na právne úkony nie je obmedzená, túto zmluvu 

uzatvárajú slobodne a vážne, neuzavreli ju v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, 

pozorne si ju prečítali, jej obsahu porozumeli a nemajú proti jej forme a obsahu žiadne 

námietky, čo potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi. Zmluvné strany zároveň 

vyhlasujú, že mohli ovplyvniť obsah tejto Zmluvy. Obdarovaný preberá akékoľvek záväzky 

súvisiace s odvozom a likvidáciou Daru v budúcnosti. 

2. Pokiaľ v tejto zmluve z kontextu jasne nevyplýva inak, zahŕňa význam slova v jednotnom čísle 

rovnako význam daného slova v množnom čísle a naopak, význam slova vyjadrujúci určitý 

rod zahŕňa rovnako ostatné rody. Nadpisy sú uvádzané iba pre prehľadnosť a nemajú vplyv 

na výklad tejto Zmluvy.  

3. Ak sa ktorékoľvek z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným alebo nevykonateľným, táto 

neplatnosť alebo nevykonateľnosť nespôsobí neplatnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy 

s výnimkou, ak by tieto ustanovenia nemohli byť oddelené od ostatného obsahu Zmluvy pre  



povahu Zmluvy, jej obsah atebo okotnosti, za ktonich bota Zmtuva uzatvorenA. V takomto
pripade dohodn0 zmtuvn6 strany ndhradnt 0pravu, ktord bude zodpovedat 0detu

sledovan6mu neptatnfm ustanoven[m.
4. Tito Zmtuva predstavuie 0ptnt dohodu medzi Zmtuvn'fmi stranami vo vztahu k predmetu

tejto Zmtuvy a nahradzuje ak6kotVek predchidzajilce 0stne alebo pisomn6 dojednania
medzi Zmtuvnfmi stranami tfkaj0ce sa predmetu tejto Zmtuvy.

5. K zmene podmienok dohodnutfch touto Zmtuvou m62e d6jsf len na zdktade vzAjomnej
dohody zmtuvnfch str6n formou pfsomn6ho oEistovan6ho dodatku podpisan6ho osobami
oprivnenli'mi konat v mene Zmtuvn'ich strdn.

6. T6to zmtuva je vyhotoven6 v dvoch rovnopisoch, priEom kaidf mA ptatnosf origin6lu s
urdenim iedn6ho vyhotovenia pre kaZd0 ZmluvnCI stranu.

T.KaZdA zo Zmtuvn'fch strdn nesie svoje vtastn6 ndktady vzniknut6 v d6stedku uzatvorenia
tejto Zmtuvy. Pr6va a povinnosti vypt'ivai0ce z tejto Zmtuvy prech6dzaj0 na pr6vnych

n6stupcov oboch Zmluvnfch str6n.
8. Pri rie5eniot6zok touto zmluvou neupravenfch, sa Zmtuvn6 strany budtl riadit pristuSnll'mi

ustanoveniami zdvfizniich predpisov ptatnfch na rizemlSlovenskej republiky.
9. Zmluvn6 strany sa zavizuj0, ie rie5enie pripadnfch spornfch otizok sa bude uskutoeilovaf

predovSetkfm spoto6nli'm rokovanim a vzdjomnou dohodou prostrednictvom svoiich
zAstupcov. V pripade, ak sa vzniknutf spor nevyrieSi vzAjomnou dohodou ktorAkolvek zo

Zmluvnlich strin ie oprdvnend predtoZif tento na rieSenie pristuSn6mu s0du Slovenskej
repubtiky.

L0. T6to Zmluva nadobrida ptatnosf a 0Einnost' okamihom jej podpisu vSetkfmi Zmtuvnfmi
stranami.
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Darca
Btue Community oz.

Obdarovanf




